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  :المقدمة 

ئل بالغة امن المسركت بها توالدول التي اش الأولىالحرب العالمیة  أحداثتعد مسألة الخوض في      

بما لا یقبل  لأنها توضحضوع بالاعتماد على الوثائق بتناول المو  الأمرما تعلق  إذاوخاصة  الأهمیة

معترك الصراع الذي كانت ساحته  إلىالشك طبیعة الظروف والمعطیات التي دفعت بتلك الدول للدخول 

تلك الدول ولكنها لیست  إحدى،ومن خلال هذا البحث حاولنا تناول حالة  الأوربیةالقارة  أراضيمعظم 

نما الأوربیةمن دول القارة  بنظر الاعتبار وضع  الأخذالجنوبیة وهي البرازیل مع  أمریكامن دول قارة  وإ

جانب دول الحلفاء  إلىلدخول تلك الحرب  دفعتهاوالمعطیات الخاصة بها والتي  والأسبابتلك الدولة 

الحرب  إعلانهارجیتها والتي تبین طبیعة المرحلة التي سبقت ابالاعتماد على الوثائق التي نشرتها وزارة خ

  .ومن ثم دخولها رسمیاً في خضم الصراع  ألمانیاعلى 

فرعیة وخاتمة وهو محاولة لتسلیط الضوء على حالة معینة الغرض  ینقسم البحث إلى مقدمة وعنوانات   

ة في مجال البحث التاریخي لخدمة منها دعم المكتبة العراقیة خاصة والعربیة عامة ولتقدیم مادة علمی

  .یعرف بالتاریخ السیاسي هكذا حالة مما 
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  :مدخل 

     تبلغ مساحتها حوالي  إذمساحة  أكبرهاالجنوبیة وهي من  الأمریكیةالبرازیل دولة من دول القارة        

وهي بهذه المساحة تمثل خامس اكبر دولة في العالم ،حدودها السیاسة تمتد مع  ٢كم ٨,٥١٤,٨٧٧

من الغرب فتحدها  أماوفنزویلا ،  الفرنسیة ویاناالشمال تحدها غویانا وسورینام وغ معظم بلدان القارة من

من الشرق فیحدها المحیط  أماغواي والاور  والأرجنتینالبورغواي و كولومبیا والبیرو، ومن الجنوب بولیفیا 

اللغة البرتغالیة برازیلیا وسكانها یتكلمون  الى ١٩٦٠دي جانیرو ثم انتقلت عام  ، عاصمتها ریو الأطلسي

الدستور  أما، ١٨٨٩ تشرین الثاني ١٥أصبحت البرازیل جمهوریة في،نظام الحكم فیها جمهوري فدرالي ،

،وفي مطلع ) ١٨٩١-١٨٨٩(دافوشیكا  رئیس لها هو مانویل دیدو وأول ١٨٩١فقد اقره الشعب عام 

صول البن الذي كانت تصدره القرن العشرین كان نشاط البرازیل الاقتصادي یعتمد بشكل كبیر على مح

  . )١(الأوربیةالدول  إلىبكمیات كبیرة 

  :الأوضاع الدولية والموقف الرسمي للبرازيل

الوثائق التي نشرتها وزارة خارجیة البرازیل والتي تتضمن محاضر اجتماعات الحكومة  تبتأث         

والرسائل والمذكرات والتقاریر المتبادلة مع العدید من الدول ،بأنها لم تكن راغبة في الدخول كطرف في 

نشاطات وبالذات  الألمانیةالعسكریة  الإجراءاتذلك هو  إلىوالذي دفعها  الأولىالحرب العالمیة 

التجاریة البرازیلیة ،ومنذ بدایة اندلاع  نمن حادث ضد السف أكثرغواصاتها التي وجهت طوربیداتها في 

تنأى بنفسها خارج هذا الصراع ونجد ذلك واضحاً في القرار رقم  أنالحرب حاولت الحكومة البرازیلیة 

الحكومة  أبلغتها إنخاصة بعد الحیاد في الحرب و  إعلانالذي تضمن  ٤/٨/١٩١٤في  ١١٠٣٨

من الشهر  ١٢والموقف نفسه تكرر في  ،)٢(رسمیاً بأنها في حالة حرب مع جمهوریة فرنسا  الألمانیة

بلغها فیه بأنها یطانیة ترسمیاً من الحكومة البر  إشعاراعند تلقیها  ١١٠٦٦القرار رقم  أصدرتنفسه عندما 
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 أوربیة تلیس أخرىیات العسكریة لتشمل دولاً حتى عند اتساع نطاق العملو ، )٣(ألمانیافي حالة حرب مع 

كالیابان مثلاً ،فأن الحكومة البرازیلیة بقیت ملتزمة بالحیاد وهو ما تم تأكیده  أخرىفحسب بل من قارات 

الیابان  أرسلتهالرسمي الذي  الإشعاروالذي جاء رداً على  ١٩١٤آب  ٢٤في  ١١٠٩٢في القرار رقم 

  . )٤(إلیها

على الرغم من الخسائر الكبیرة التي تعرض لها اقتصاد البرازیل بسبب اعتمادها الكبیر على       

صادراتها من المنتجات الزراعیة مثل البن والمطاط وبعض الصناعات التحویلیة والرسوم الجمركیة ورسوم 

 إذالحیاد وخاصة الحكومة استمرت بنهج ا أن إلاللبلاد ، الأساسيالتصدیر والتي بمجموعها تمثل الدخل 

 إلى دول غرب القارة ،وبشكل خاصوتحدیداً  أوربا إلىمعظم تلك الصادرات كانت تنقل بحراً  أنما علمنا 

 أن والذي نص على ١٩١٦آذار  ١٠في  ١١٩٨٤حكومة البرازیل بنص القرار  أبلغتهاالبرتغال التي 

ملتزمة  أنهاجانبها بل  إلىالحرب  لا یعني دخول البرازیل ألمانیاالحرب من قبل حكومتها ضد  إعلان

ایطالیا الحرب على  أعلنتذاته تكرر عندما  والأمر، )٥( بسیاستها السابقة القائمة على التزام الحیاد

 ١٩١٦آب  ٢٩في  ١٢١٧١بنص القرار  الأخیرةحكومة البرازیل بذلك القرار فجاء رد  وأبلغت ألمانیا

  .)٦(بأنها باقیة على حیادها 

على توضیح وجهة نظرها للحكومة البرازیلیة تثمیناً منها لموقفها  الألمانیةحرصت الحكومة        

في  البرازیلیةالقنصلیة  إلى الألمانیةالمذكرة التي بعثتها وزارة الخارجیة  أنویبدو  المحاید خلال الحرب ،

 الألمانیةالحكومة  أنعلى  أكدت إذ جاءت لتصب في هذا الاتجاه ، ١٩١٧كانون الثاني٣١برلین في 

والسلام لجمیع  الأمنتحقیق  أساسعلى  ائهادعأاستعدادها الدائم للدخول في مفاوضات السلام مع  أبدت

والدول المتحالفة  ألمانیاومصرین في الوقت نفسه على تدمیر  الأمرعلى تجاهل  أصروا إنهم ألاالشعوب 

ي أنها لا تنو في مذكرتها  الألمانیةالحكومة  أوضحتمعها، وفي محاولة منها لتوضیح الموقف من بلجیكا 
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نما لأراضیهاضم هذه البلاد  أبدا هذه  أراضيهي محاولة مشروعة من وجهة نظرها ،لمنع استخدام  وإ

 الإجراءاتحسن الجوار ،وان  أساسترغب في التعایش مع بلجیكا على  وأنها الأعداءالبلاد من قبل 

قادة  أن،بعد التأكد من  أكثراحترازیة صرفة لیس  إجراءاتهي  الأرضالتي تم اتخاذها على  الألمانیة

ذلالوحكومة الدول المعادیة كانوا مصرین على تحطیم  والنمسا وهنغاریا والدولة العثمانیة  ألمانیاشعوب  وإ

  . )٧(بحق شعوب هذه البلدان الإبادةانتهاج مبدأ  إلى الآمرذلك لیصل  الأمربل تعدى  وبلغاریا ،

بد من اتخاذها كافة التدابیر  لم تجد التأكید على أنها الألمانیةالحكومة  أرادت بناءاً على ما تقدم        

احتلال محاولةً استخدمت بریطانیا قوتها البحریة الكبیرة  أناللازمة للدفاع عن نفسها ،وخاصة بعد 

العدید من  أجبرت أنها،بل  انیالألمالتجاریة والمدنیة  الأنشطةمع حلفاءها محاصرة  ، وكذلك سعیهاألمانیا

لتبادل التجاري ،رغبةً منها في التبادل التجاري معها، وتحدید نوعیة ذلك ا إیقافعلى  المحایدةالقوى 

الخسائر ،ومع ذلك ومن خلال هذه المذكرة  أفدح بألمانیا ألحقتالضغط وهي بذلك  أنواعاشد  ممارسة

ومة البریطانیة تذكرها فیها كعدة رسائل للح أرسلتتبلغ الحكومة البرازیلیة بأنها قد  الألمانیةفأن الحكومة 

كانت مصرة على المضي في هذا النهج الرامي  أنها إلابضرورة احترام قوانین حریة الملاحة البحریة ،

  .)٨(هم وكبار السن والمرضى وجعلهم یعانون الحرمان والموت دفاعاً عن وطن والأطفاللتجویع النساء 

لدى الحكومة البرازیلیة  تتضح أنكانت ترید  الألمانیةالحكومة  أنیبدو ومن خلال هذه المذكرة       

 ألحقتالتي  التوسعیة الإعمالركزت على شكل ونوع  إذالعدائیة البریطانیة ، عمالالأالصورة عن طبیعة 

 الأطرافالخراب في معظم مناطق العالم ،وكذلك تجاهلها المستمر لكل نداءات السلام التي رفعتها 

وان  بحق البشریة ، الآلامو المشتركة في الحرب تجنباً للمزید من الكوارث  الأطرافالمحایدة وبعض 

 أرواح إنقاذ مكانبالإه تلك الحرب فأن أیامكلما قصرت  تذكر الحكومة البرازیلیة بأنه الألمانیةالحكومة 

مستعدة  مدنیین على حد سواء ، كما أنهاال أوالبشر من شتى القومیات والدیانات من العسكریین  آلاف
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نهاالتاریخ  وأمامشعبها  أمام مسؤولیتهالتحمل   هذه الحرب عن طریق التفاوض، ءبإنهامستعدة للتعجیل  وإ

التصعید كان هو  أنلا یتفق مع ذلك التطلع ،بل  ولكن على الدوام كان الرد الذي تحصل علیه سلبیاً 

فیما لو استمر الصراع حفاظاً  الأسلحةاستخدام كافة  إلىوعلیه فأنها تجد نفسها مضطرة  المحصلة ،

نها ،شعبها  أمامنفسها  ولتبرئعلى وجودها  ستكون مجبرة على التخلي عن القیود المنصوص علیها  وإ

شعب وحكومة البرازیل سوف یتقبلان  أنالمذكرة على  أكدتوكذلك  .البحریة  الأسلحةفي استخدام 

بأن  الأملیحدوها  الألمانیةوان الحكومة  ، حتمت إصداره مثل هذا القرار والضرورات التي إعلان أسباب

تقدر الحكومة البرازیلیة الوضع الجدید وان تساهم من جانبها في الحد من المعاناة الكبیرة التي یعیشها 

  . .في ظل ظروف الحرب والتضحیات الكبیرة المترتبة علیها العالم

التي ستقوم بها  الإجراءاتفیه  أوضحتهذه المذكرة بملحق  الألمانیةوزارة الخارجیة  ألحقت      

المناطق المحرمة وتوجیه  التحذیر السفن البرازیلیة التي قد تواجه الخطر عند دخوله الألمانیةالحكومة 

 ١٩١٧من شباط  الأولالمتبعة في تلك المناطق ،وقد نص الملحق على انه ومنذ  اتبالإجراءطواقمها 

في المناطق المحیطة بالجزر البریطانیة وسواحل فرنسا وایطالیا  الألمانیةستكون كافة القطع البحریة 

بتطبیق الحصار البحري  الأوامر،ولدیها  الأسلحة أنواعوالجزء الشرقي من البحر المتوسط ، مجهزة بكافة 

شمالاً حول  -أ–ستكون المنطقة  ١٩١٧شرط، وقد جاء في الملحق انه وبدأ من شباط  أوبدون قید 

حتى منارة  الألمانيمیل بحري وعلى امتداد الساحل  ٢٠بخط مرسوم على مسافة  ةبریطانیا وفرنسا محدد

 ةومنها حتى النقطة على دائر  Udsire ودسیرأ باتجاهالعائمة  Terschelling lightship تیرشلنغ

بحریة جنوب  أمیال ٣نقطة تقع على بعد  إلىدرجات غرباً ویمتد  ٥درجة جنوباً وخط طول  ٦٢عرض 

 ١٠درجة شمالاً وخط طول  ٦٢جاه النقطة على دائرة عرض تبا  Faroer خط النصف لجزیرة فارویر

درجة شمالاً وخط  ٤٣عرض  دائرة إلى درجة غرباً ثم ٢٠شمالاً وخط طول  ٥٧اً ثم دائرة عرض بغر 

دائرة  باتجاهاً ویستمر بدرجة غر  ١٥شمالاً وخط طول  ٤٣دائرة عرض  إلىثم درجة غراً  ٢٠طول 
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 میل بحري من كیب فینستر ٢٠النقطة الموجودة على مسافة  باتجاهوموازیة له  درجة شمالاً  ٢٣عرض 

Cape Finisterre   الجبهة  إلىمیل بحري أي  ٢٠ثم على طول سواحل اسبانیا الشمالیة على مسافة

  .الغربیة 

الملاحة المحایدة من غرب خط مرسوم من  أمامجنوباً ،منطقة البحر المتوسط تبقى مفتوحة  -ب–     

درجات شرقاً  ٦دقیقة شمالاً و ٢٠درجة و ٣٨نقطة  إلى  de I'Espiquet  Pointبوینت دي لیسبیك  

 ٢بدءاً من خط طول  أفریقیامیل بحري على طول ساحل شمال  ٦٠وشمال غرب شریط بحري بعرض 

         میل  ٢٠ولغرض الاتصال بین هذه المنطقة والیونان سیكون هناك شریط بعرض  .درجة غرباً 

شمالاً  ٣٨طول  خط إلىدرجات شرقاً  ٥الاً وخط طول درجة شم ٨٣شرق دائرة العرض  أوبحري شمالاً 

       دقیقة شرقاً ویستمر  ٣٠درجة و ١١درجة شمالاً و ٣٧ إلىدرجة شرقاً ثم یتجه نزولاً  ١٠وعرض 

درجة  ٢٢شمالاً و ٤٣دقیقة شرقاً ثم بخط مستقیم نحو  ٣٠درجة و ١١شمالاً و ٣٤ إلىبخط مستقیم 

دقیقة  ٣٠درجة و ٢٢الیونانیة من غرب  الإقلیمیةخل المیاه دط یستمر لیدقیقة شرقاً ومن هذا الشری ٣٠و

  .)٩(شرقاً 

ان السفن المحایدة التي ترید بتبلغ حكومة البرازیل  أن أرادت الألمانیةالحكومة  أنیبدو مما تقدم      

السفن التي كانت في طریقها  غإبلامل مسؤولیة سلامتها وانه سیتم ستتح في هذه المناطق ، الإبحار

بخصوص السفن  أما بضرورة تغییر مسارها ، ورة منذ بدایة شباط ،في المنطقة المحظ الموانئ باتجاه

شباط واتخاذ اقصر  ٥تبحر قبل  أنالمنطقة المحظورة فیمكنها المغادرة شرط  موانئالمحایدة الراسیة في 

  . الآمنةالمناطق  باتجاهالطرق 

على الرسالة والمذكرة  ١٩١٧شباط  ٩ها في برلین في یتالحكومة البرازیلیة عن طریق ممثلردت        

 ١٩١٧ كانون الثاني ٣١وزارة الخارجیة البرازیلیة في  إلىالمرفقة بها بأنه تم تحویلها عم طریق التلغراف 
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لذي تفرضه قوانین ا وضع الحصانة الدقیق إزاءالحكومة البرازیلیة تشعر بالقلق البالغ  أنفكان ردها  ،

وتؤكد  حتى نهایة الحرب الحالیة ، الوضعأي تعدیل على هذا  إدخاللا یتم  أنوانه یجب  ومواثیق الحیاد

 أنلها حق المطالبة بالتعویض في المسائل یثبت تأثیرها على مصالح البرازیل ، كما جاء في الرد  أن

والخاصة بحصار وتطویق موسع لبلدان لها  بغیر المتوقعة  والتي وصفتها الرسالة ، المعلومات ،

قد ولدت انطباعاً لدیها بعدم عدالة  علاقات اقتصادیة ناشطة وتبادل ملاحي متواصل مع البرازیل ،

  . )١٠(الضرر بالممتلكات وعملیات التبادل التجاري أفدحستلحق  لأنها الألمانیة الإجراءات

 ألمانیاتقبل بتفعیل هذا الحصار الذي قررت  أن لا یمكنوجدت حكومة البرازیل أنها وفقاً لما تقدم      

فضلاً عن  ،قه واتساع مساحة المناطق المطوقة  الوسائل المستخدمة لتحقی أهمهاعدیدة  لأسبابتطبیقه 

في رسالتها بأنها غیر ملزمة بتحذیر السفن المحایدة التي تبحر  أوضحت الألمانیة الحكومة ذلك فأن

نفسها  وعلیه وجدت ستستخدم كافة وسائل التدمیر المتاحة ، وأنهاخارج نطاق المنطقة المسموح بها ، 

تماماً  التنفیذ ، وانه منافٍ  أوبأن هذا الحصار لن یكتسب الشرعیة  الألمانیةالحكومة  بإبلاغملزمة 

وبالتالي وتفادیاً  عملیات حربیة من هذا النوع ، اندلاعقوق والشروط المنصوص علیها عند الح لمبادئ

فأن حكومة البرازیل تبدي رغبتها المخلصة في  للخلافات مع الدول الصدیقة التي هي طرف في الحرب ،

 مةالحكو الحصار كما تحمل    من واجبها الاعتراض على هذا أنتشعر  أنهاكما  عدم حصول ذلك ،

البرازیلیین ،والبضائع البرازیلیة نتیجة التخلي  للمواطنینكامل المسؤولیة عن كل ما قد یحصل  الألمانیة

  .)١١(وألمانیاالاتفاقیات التي سبق وتم عقدها بین البرازیل  أوالقانون الدولي  مبادئعن 

       الحكومة البرازیلیة ومن خلال ردها اتخذت قرارها ومفاده رفضها المطلق  أنیبدو        

اللوم على  إلقاءها عن فضلاً  الأساسوذلك تماشیاً مع مصالحها الاقتصادیة بالدرجة  الألمانیة للإجراءات
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تحت  تقوم به غواصاتها ضد السفن التي تبحر أنیمكن  إجراءمسبقاً عن أي  الألمانیةكاهل الحكومة 

  .العلم البرازیلي 

في ریودي  الألمانیةممثلیة الحكومة  إلىقامت وزارة الخارجیة البرازیلیة بتسلیم نسخة من ردها        

وجاء  ، )١٢( الألمانیة  وزارة الخارجیة إلىفي الوقت الذي سلمت فیها ممثلیتها في برلین نسخة  جانیرو ،

أبرقت شباط  ١٣وفي یوم  ،)١٣( ١٩١٧ شباط  ١٠على استلامها الرد في  الألمانیةتأكید وزارة الخارجیة 

 أنبضرورة  الألمانیةوزارة الخارجیة  إبلاغیة البرازیل في برلین بضرورة لممث إلىوزارة الخارجیة البرازیلیة 

رفع ت لأنهاومهما كانت نوعیة حمولتها ، بحر وتحت أي ظرف ،لا یتم مهاجمة أي سفینة برازیلیة في أي 

  .)١٤(علم دولة محایدة ولیست معادیة 

من جهة  الأمریكیةحدث تطور مهم على صعید العلاقات الدبلوماسیة بین مجموعة الدول          

 المتحدة الرسالة التي سلمها مسؤول العلاقات في سفارة الولایات أكدته،وهذا ما  أخرىمن جهة  وألمانیا

،والتي تضمنت تسلمه من حكومته برقیة  ,Alexander Benson في ریودي جانیرو الكسندر بنسون 

حصلت على  الأمریكیةوزارة الخارجیة البرازیلیة بأن حكومة الولایات المتحدة  إعلامتبلغه فیها بضرورة 

بتصعید حرب الغواصات ، وعلیه قررت سحب سفیرها  الألمانیةمعلومات تفید بتزاید رغبة الحكومة 

وجمیع  الألمانيفي الوقت نفسه تسلیم جوازات السفر للسفیر  برلین ، من لأمریكیةاوجمیع كادر السفارة 

بلاغهمفي واشنطن  الألمانیةموظفي السفارة    .)١٥(بضرورة مغادرة البلاد بالسرعة الممكنة  وإ

)  ١٩٢١- ١٩١٣( وودرو ویلسونرئیس الولایات المتحدة  أن إلىما یشیر  أیضاجاء في الرسالة      

ق تهدیداتها بشأن تجارة الدول المحایدة ، وفي حال حصول تطبس الألمانیةالحكومة  أن متأكد منغیر 

الذین  الأمریكیینذلك سیقوم بالطلب من الكونغرس لمنحه صلاحیات استخدام القوة لحمایة المواطنین 

 لایات المتحدة ،وبناءاً على ذلك فأنه وحسب رؤیة رئیس الو  یمارسون حقهم بكل سلام في السفر بحراً ،
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نفسه  من الممكن اتخاذ الموقف أن الأخرىالمحایدة  القوى لو وجدت سیكون في مصلحة السلام العالمي

  . )١٦(الأمریكیةالذي تتخذه الولایات المتحدة 

الجانب  أبلغتبأنها  ١٩١٧شباط  ٨في  الأمریكیةردت الحكومة البرازیلیة على رسالة الحكومة      

تناهض هذا  وأنهاالبحري للدول المعادیة لها ،  الألمانيفي رسائل سابقة عدم اعترافها بالحصار  الألماني

ذلك فأن الحكومة  فضلاً عن تبعاته وما یترتب علیه من عواقب ، الألمانیةالعمل وتحمل الحكومة 

ومواطني البرازیل ، جدیر بالذكر   ث لسفن وبضائعیحد أنما یمكن  الألمانالبرازیلیة تضع على عاتق 

عندما تعرضت السفینة  إجراءاتهامن خطورة  الألمانیةالحكومة البرازیلیة سبق وحذرت الحكومة  أن

ما خفف  أن   في المیاه الدولیة غیر ١٩١٦ أیار ٣في  الألمانیةالغواصات  لهجومالبرازیلیة وریو برانكو 

ت العلم البریطاني وطاقم البحارة كان من النرویجیین ، وعلى السفینة كانت تبحر تح أنمن وطأة الحادث 

كان  الألمانيالتبریر  أن إلاتلك الحادثة  بسبب الرغم من الاحتجاجات الشعبیة التي شهدتها البرازیل 

  .)١٧(صات الألمانیة مهاجمتهاالسفینة كانت ترفع علم بریطانیا لذا یحق للغوا أنمقنعاً وهو 

  :المصالح البرازيلية للخطر تطورات الحرب وتعرض

تعرضت السفینة البرازیلیة  إذ ة حدث تطور جدید في الوضع الحربيالدولی في خضم تلك الأحداث    

قبالة السواحل الفرنسیة على بعد  الألمانیةبالطوربیدات   لهجوم طن من القهوة ٤٤٦٦وتبلغ حمولتها  ناابار 

 إنقاذوقتل بسبب الهجوم ثلاثة من البحارة في حین تم   .Barfleur بحریة قبالة بارفلو أمیالعشرة 

 اولینثو دي ماغالیس في باریس التي بعث بها السفیر البرازیلي ا جاء في البرقیةالباقین وفقاً لم

Olyntho de Magalhaes. أبلغتوفي السابع من الشهر نفسه ،  )١٨( ١٩١٧نیسان ٥فيحكومته  إلى 

نا وهل الا تمتلك معلومات كافیة عن حادثة السفینة بار  أنهاسفارة البرازیل في برلین  الألمانیةالخارجیة 
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ة لو تأكدت صح الأسفبالغ تأسف  أنهافي رسالتها  ضحتكما أو  طوربید، أمتعرضت للغم بحري  أنها

  .)١٩( الأرواحمن خسائر في  هذا الحادث وما لحق بطاقمها

وهي طرح  التي قامت بها مع طاقم السفینة بالإجراءات فرنسا حكومتهاازیل في اطلعت سفارة البر        

للتعرف على ظروف الحادث   ,Jose da Silva Peixe بیكس على ربانها جوزي دي سیلفا الأسئلة

روف انه لغم بحري ، وطبیعة الظ أم الألمانیةتعرضت للطوربیدات  أنهالغرض التأكد من طبیعته وهل 

السفینة كانت تسیر بسرعة واطئة  أن افیه أوضحالربان التي  إجابةومن خلال  ، غرقها إلى أدتالتي 

إضاءة  التي تنص علیه القوانین فضلاً عن الإنارةسائل السیر المحدد لها مستخدمةً كل و  ضمن خط

كذلك تتوفر في  البرازیل في مكان تسهل رؤیته فوق غرفة المحركات والذي یقع وسط السفینة ، كلمة

ع دوي انفجار الربان  انه سم أكدجمیع العلامات الدولیة وترفع علم الشركة التابعة لها ، وقد السفینة 

 الضربة أن إذ توقف المحركات بما فیه المولد الكهربائي الذي یوفر الكهرباء للسفینة ، إلى أدىهائل 

 الأربعغرق غرفة المحركات بالكامل فضلاً عن تحطم احد زوارق النجاة  إلى أدتالتي تعرضت لها 

بعد التأكد من بدء السفینة بالغرق بدأ طاقم السفینة  و الطاقم في حالات الخطر ، لإخلاءالمخصصة 

 يبب الذعن الس وعند سؤاله ، الإخلاءهذه الزوارق عدا ثلاثة من البحارة لم یستجیبوا لنداء  إلىبالصعود 

 إحدى أطلقتهاالسفینة تعرضت للطوربیدات التي  أنبأنه متأكد من  أجاب غرق السفینة برأیه إلى ىأد

وقد علل هذا التأكید بأنه عندما ابتعد زورق النجاة مسافة لیست بالبعیدة عن  ، الألمانیةالغواصات 

صدر نفسه ابیض من الم ضوء هراحمر قریب منها اختفى بسرعة ثم ظ السفینة الغارقة شاهد ضوء

 الإنقاذ لأغراضسفینة قادمة  أنهاناً منه ظ الإضاءة لأغراضسهم ناري مخصص  بإطلاق،وعندما قام 

نیة هذا  أنالزورق الذي یحمله مع عدد من البحارة مؤكداً  باتجاهناریة  أطلاقاتسمع بوضوح خمسة 

 وعندها كان قراره الطوربیدات ، أطلقتالغواصة التي  أنهاجاً نتتزورق النجاة مس إغراقالمركب هي 

 أجابالطوربیدات  أطلاقمن الغواصة قبل  إنذار، وعند سؤاله عن صدور أي الإمكانالابتعاد عنها قدر 
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البحر  إلىالطاقم الذین نزلوا  لأفرادمساعدة  لم تحاول تقدیم أي أنهاكما  مسبق ، إنذاربأنه لم یتلق أي 

قامت قوارب  إن إلىساعة  ١٢لمدة  بالإبحارهذه الزوارق على متن زوارق النجاة ، وقد استمرت 

هذا  إلى،وقد وصل  الفرنسي .Cherbourgمیناء شیر بورغ   إلىونقلهم   إنقاذهمب الطوربید الفرنسیة 

 Clorindo سانتوس وكلورندو Machado Soares المیناء جمیع طاقم السفینة عدا ماكدو سورس

Santos, و فالكاوهوجوزي مارنی Jose Marinho Falcao  النار  أطلاقوهم البحارة الذین قتلوا عند

  .)٢٠( نااعلى السفینة بار 

اً انه ما ذكره ربان السفینة مبین أكدفقد   ,Luiz Ontiveros رئیس الطاقم لویز اونیتفیروس أما        

 إنقاذ، وقد تم  الألمانیةوانه شاهد مع جمیع من كان معه هیكل الغواصة  ٤كان في زورق النجاة رقم 

كل من عریف الملاحین  أكد،كما   Ratleyehead قاربه من قبل سفینة البضائع البریطانیة راتلي هید

 الإطفاءورجل  Antonio Cruzوالملاح انطوانیو كروز   Fernando Rodriguez  فرناندو رودریكز

تجنبوا طلب العون من  أنهمها مؤكدین وغیرهم الروایة نفس Francisco Oliveiraفرانسیسكو اولیفیرا 

  . )٢١(زوارق النجاة التي تحملهم بإغراقخشیة قیامها  الألمانیةالغواصة 

 الجانب الدبلوماسیة مع في طبیعة العلاقات تطور خطیر إلى نا االسفینة بار  إغراقحادثة  أدت        

في ریودي جانیرو ألمانیا  البرازیلیة إلى ممثلیةعثتها وزارة الخارجة وفقا لما جاء في الرسالة التي ب الألماني

بالحصار الذي قررت  هافاعتر بأنها سبق ونبهت إلى عدم ا التي أوضحت فیهاو  ، ١٩١٧نیسان  ١١في 

فضلاً عن تحذیرها بأنها ستتحمل أي ضرر قد یقع على مصالح البرازیل  أعدائهافرضه على  ألمانیا

 للمبادئبأن هذا الحصار فاقد للشرعیة كونه مناف  ها القاطع یقینكذلك  نتیجة لهذا الحصار مستقبلاً ،

 ١٨٥٦باریس عام  إعلانوالالتزامات الدولیة المنصوص علها في المعاهدات والمواثیق الدولیة وخاصة 

علان    :أهمهاعلى عدة بنود  ألمانیااتفقت الدول التي وقعت علیها ومن ضمنها  إذ ١٩٠٩لندن  وإ
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لمنع قوة كافیة الدول المحایدة لاحترام حصار غیر مفعل بمعنى انه غیر مطبق من قبل لا تحتاج :  أولا 

  .الدخول التام لسواحل الدول المعادیة 

  .ولیس تدمیرها  أسرهاالسفینة التي تحاول كسر الحصار یجب  أن: ثانیاً 

ار فیجب مراعاة حتى في الحالات الاستثنائیة التي تحتم تدمیر سفینة محایدة تخترق الحص :ثالثاً 

نقاذهمالذین على متنها  الأشخاص   . )٢٢(وإ

 أنبنود المعاهدات والاتفاقیات الدولیة لتوضح لها ب ألمانیاجاء تذكیر حكومة البرازیل لحكومة        

تعرضت للهجوم بالطوربیدات  أنها إلاالتي تضمن سلامتها  الإجراءاتنا كانت ملتزمة بكل االسفینة بار 

فضلاً عن استخدام الرشاش ، تنفیذها  الألمانیةالالتزامات التي كان یفترض بالغواصة  أدنىدون مراعاة 

لم  أنهامع التأكید على  رقة ،االتي حملت طاقم السفینة الغ الإنقاذالذي تحمله لخمسة مرات ضد زوارق 

ثائق الخاصة من الو  وأتها ییادللتفتیش للتأكد من عدم ح إخضاعهایتم  أن أوتتلق أي تحذیر مسبق 

،علیه فأن  آخرینوجرح  مقتل عدة بحارة برازیلیین  إلى أدىصفها بصورة مباشرة مما بل ق بحمولتها ،

جاریة مع ى قطع علاقاتها الدبلوماسیة والتالحكومة البرازیلیة تجد نفسها مجبرة في ضوء هذا الحادث عل

طالبة بجواز بهذا القرار والم الألمانیةالحكومة  بإبلاغفي برلین مخولاً  وسیكون السفیر البرازیلي ، ألمانیا

بهذا الخصوص لكافة الملحقیات البرازیلیة  الأوامر إصدار مكما سیت مع كادر السفارة ، سفره لمغادرتها

والملحقیات التابعة لها بأنه لم یعد  ألمانیاالحكومة البرازیلیة سفارة  أبلغتفي الوقت نفسه  ، ألمانیافي 

  .)٢٣(في البرازیل  مرغوباً في بقاء كوادرها
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  :الموقف الشعبي

اندلاع احتجاجات واسعة شهدتها معظم مدن البرازیل ضد ما اعتبروه  إلىالسفینة بارانا  إغراق أدى       

 بدأتوقد  یة لیس لها صفة عسكریة،على المصالح الاقتصادیة لبلدهم ، وان السفینة تجار  ألمانیاً عدوانا 

سرعان ما تحولت عن سلمیتها وبدا المحتجون بمهاجمة المصالح  أنها إلاتلك الاحتجاجات بصورة سلمیة 

من تعرض للهجوم المحلات التجاریة التي كانت تتعامل مع الشركات  وأولفي العاصمة،  الألمانیة

ونادي دویتشه تسایتونغ وصحیفة تورنریبوند التي  الألمانیةالمسیحیة  والجمعیة ، وفندق شمیدت الألمانیة

حراقتم نهب  في مدینة بتروبولیس فقد تم تدمیر مجموعة مطاعم براهما بالكامل  أمامبناها بالكامل،  وإ

  .في المدینة وكذلك مجموعة شركات آرب وغیرها الألمانیةكما دمرت المدرسة 

الحكومة البرازیلیة  أنوحاولت الوقوف ضدها مؤكدة  عمالالأعارضت النقابات العمالیة هذه        

تعاني منها البلاد ودعت تلك  رب من المشاكل الداخلیة التيغضت الطرف عن مرتكبیها لغرض الته

انعكاسات  أهم، ومن ألمانیاالبرازیل الحرب على  إعلان عام للحیلولة دون احتمال إضراب إلىالنقابات 

             البرازیلیة تقدیم وزیر العلاقات الخارجیة البرازیلي لاورو مولرعلى الحكومة  الأوضاعتلك 

Lauro Muller  لر یتبنى سیاسة بقاء البلاد على الحیاد في و ، استقالته، وكان مألمانيوهو من اصل

   .)٢٤(Nilo Peganha   الحرب، وقد شغل المنصب بعده نیلو بیكانها

الداخلیة التي شهدتها البرازیل بسبب  والأحداثعلى الرغم من كل الانعكاسات التي تم ذكرها         

وفق القوانین  ألمانیالقطع العلاقات مع لیس تكون ذریعة كافیة  أنبارانا والتي كان ممكن  إغراقحادث 

وفي التقریر الذي  وزارة الخارجیة أن إلا ،فحسب بل ربما یصل الأمر إلى حد إعلان الحربالبرازیلیة 

ضرورة الالتزام مستقبلاً بعدم مهاجمة أي  الألمانیةعلى السفارة  أكدت أنهاالحكومة ذكرت  إلىرفعته 

  .وبالمقابل فأن البرازیل ستبقى ملتزمة بسیاسة الحیاد  سفینة تبحر تحت العلم البرازیلي ،



14 
 

البرلمان في  إلىالتي بعثها  رسالتهفي  Venceslau Brásالرئیس البرازیلي فینسیسلاو براس  أكد      

لها وفق الدستور وهي مضطرة  الممنوحةحكومته لا یمكن لها تجاوز الصلاحیات  أن ١٩١٧ایار ٢٢

یتخذه البرلمان  أنیمكن  آخروان أي قرار  في هذه الحربهجها القائم على الحیاد الحذر للاستمرار بن

الرئیس بضرورة تغییر موقف البلاد في حال دخلت  أوصىوفي هذه الرسالة  كونه یمثل الشعب ،

اتخذ البرلمان  لوبالفع لهذه الحرب بسبب طبیعة الاتفاقیات التي تربط البلدین ، الأمریكیةالولایات المتحدة 

 الموانئالراسیة في  الألمانیةوخول الحكومة حق مصادرة السفن  قراره بالتخلي عن سیاسة الحیاد ،

جدیر ،  الموانئكانت راسیة في تلك  الأحجاممتنوعة  ألمانیةسفینة  ٤٢وبالفعل تم مصادرة  البرازیلیة ،

نماحرب  إعلان الأحوالقرار البرلمان لم یكن یعني بأي حال من  أنبالذكر  تم اعتباره حق الرد تجاه  وإ

  . )٢٤(ضد السفن البرازیلیة الألمانیةالعسكریة للغواصات  لالأعما

كانت تسعى لبناء موقف من الحرب وفق معطیات معینة تسمح لها الحكومة البرازیلیة  أنیبدو       

بموجب المعاهدات التي  الأمریكیةالقارة  دول جانب مجموعة إلىموحدة تضمها  جبهةمستقبلاً بتكوین 

على  الإطلاع أن إلابلدان الصدیقة وفق ما كان یعرف بصیغة التضامن القاري ،سبق وان عقدتها مع ال

 أصدرتفحكومة الاوروغواي  بما لا یقبل الشك مدى التباین في تلك المواقف ، یؤكدمواقف تلك البلدان 

تنخرط في حرب ضد دولة من  أمریكیةقراراً نص على رفضها اعتبار أي دولة  ١٩١٧حزیران ١٨في 

 إمكانیةوان موقفها یقوم على  فقط ، تدافع عن مصالحها أنها أساسطرفاً في الحرب على  أخرىقارة 

 أعلنتاوالتشیلیة فقد  الأرجنتینیةالحكومتین  أما، تغیرت المعطیات والظروف  إذاالتعدیل مستقبلاً فیما 

في الوقت نفسه  ، غیر ملتزمتین بتبني موقف معین یكون بالضرورة متناغم مع التضامن القاري أنهما

والبیرو بأنها ملتزمة حالیاً بالحیاد وان قرار التخلي عنه یرتبط ارتباط  والإكوادورحكومات بولیفیا  أكدت

تعرض المصالح الاقتصادیة لتلك  قد تفرزها ظروف الحرب ، ولعل عدم المستقبلیة التي بالأحداثمباشر 
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على عكس البرازیل التي تعرضت سفنها التجاریة ضرر مباشر جعلها تتخذ مثل تلك المواقف  إلىالدول 

  . )٢٥(هجمات مباشرة إلى

  :قطع العلاقات الدبلوماسية

الملحقیات و  السفارة بموجبه كافة الحقوق الممنوحة لموظفي ألغتالحكومة البرازیلیة قراراً  أصدرت      

وحكام ولایات الاتحاد  رؤساءكافة  ىعلمیمها لتلك التعلیمات عن تعفضلاً  ، )٢٦(البرازیلفي  الألمانیة

الحكومة تعلیماتها  أصدرتالبرازیل فقد  موانئفي  الراسیة الألمانیةما یتعلق بالسفن  أما ، )٢٧(البرازیلي

معلومات تفید بقیام طواقم تلك السفن بالعمل على تحطیم  إلیهاوصلت  أنبمراقبة تلك السفن وخاصة بعد 

ومعداتها لغرض عدم الاستفادة منها في حال مصادرتها من قبل الحكومة البرازیلیة وبالتالي تقرر  أجهزتها

في مراسیها دون  إبقائهاتقوم وزارة البحریة البرازیلیة بتعیین حراس على هذه السفن والعمل على  أن

  . )٢٨(بالإبحارالسماح لها 

موظفین من حملة الجنسیة ستة   إعفاءمنها رى أخ  إجراءاتاتخذت الحكومة البرازیلیة عدة        

مع الحفاظ على من وظائفهم   ألمانیافي الملحقیات البرازیلیة في  یعملون في وظائف متنوعة الألمانیة

 ر،هیرمن میHeinrich Holche  لشیك هو هنر    تبة على العمل وهم كل من كامل حقوقهم المتر 

Hermann Meyer, من،ادواردو ویت Eduard Dettmann ، فلورنس أتالیا Florence Atalia   ، 

    ،)٢٩( Hechler  Mathias وماثیاس هشلر Siegfried Ballinغفرید بالین سی

عن طریق قامت وزارة الخارجیة البرازیلیة بمفاتحة الحكومة السویسریة  أیضاً  الإجراءاتومن ضمن 

بأن تأخذ على عاتقها تحمل مسؤولیة رعایة المصالح البرازیلیة في   وافقت إذاسفارتها في بیرن فیما 

وبالفعل وافقت الحكومة السویسریة على  ، )٣٠(التابعة لها السفارة والملحقیات أرشیفوالحفاظ على  ألمانیا

تنطلق في تحمل هذه المسؤولیة من طبیعة العلاقات الوثیقة  أنهاتولي هذه المهمة مؤكدة في الوقت نفسه 
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 أسمتهالحكومة البرازیلیة امتنانها للحكومة السویسریة لهذا الموقف الذي  أبدتالتي تربطها بالبرازیل ،وقد 

  . )٣١(بالموقف النبیل

وزارة الخارجیة البرازیلیة  ١٩١٧نیسان  ١١في  هنغاریا  - النمسا في الوقت نفسه فاتحت سفارة       

 الأولكانون  ٦في  وألمانیا ابین بلاده الموقعةوالتعاون من اتفاقیة التجارة  ٢١وفقاً للمادة و بأنه 

 حكومتهوحسب التوجیهات الصادرة له من  طلب ، M. Pauliباولي  الألمانيفأن السفیر  ، )٣٢(١٨٩١

–فارة النمساویة سموظفي ال إلىتسلیم كافة مهامهم  الألمانیةمن كافة موظفي السفارة والملحقیات طلب  ،

رد الحكومة البرازیلیة حول هذا  نتظاروبالتالي فـأنهم با الأمروانه تمت الموافقة على هذا  الهنغاریة ،

كافة حكام الولایات  على الأمربتعمیم هذا  وقامت وزارة الخارجیة البرازیلیة بالفعل وافقتو  ،)٣٣(الأمر

بحمایة ورعایة المصالح ما یتعلق  أما ، )٣٤(اللازمة والعمل بموجبه الإجراءاتالبرازیلیة لغرض اتخاذ 

 Von Zeppelin مولراوبر  فون زبلنفي البرازیل فقد ابلغ السفیر الهولندي في البرازیل  الألمانیة

ObermUller  بأنه   ٤٩٧/١٢وزارة الخارجیة البرازیلیة برسالة تحمل الرقم  ، ١٩١٧نیسان  ١في

الصادرة له من حكومته ستتولى سفارة بلاده ورعایة تلك المصالح وفیما یتعلق بأرشیف  الأوامروبحسب 

السلطات البرازیلیة لنقله  موافقةلها فقد طلب السفیر الحصول على  ةوالملحقیات التابع الألمانیةالسفارة 

 ١٩١وانه وعن Giinther von Falkenried ونثرفون فولكنرید غالهولندي  الأرشیفمنزل مسؤول  إلى

  .)٣٥(روامونتي كاسیروس في مدینة بتروبولس

ة في حال استعدادها لتقدیم المساعد وأبلغتهوافقت الحكومة البرازیلیة على طلب السفیر الهولندي     

وانطلاقاً من مبدأ الحفاظ على المصالح  ، )٣٦(طلب منها ذلك وفي أي وقت لغرض تسهیل مهمته

نیسان  ٢٩ورعایتها في شتى الظروف والمناطق طلبت الحكومة البرازیلیة من الحكومة الاسبانیة في 

من  ألمانیا، حمایة مصالح البرازیل في الجزء الذي تحتله ٩١٧/١٢برسالتها ذات العدد  ١٩١٧
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بعث بها وزیر الخارجیة التي  ٦ذات الرقم  رسالةالق عن طریوقد ردت الحكومة الاسبانیة  ، )٣٧(بلجیكا

انطلاقاً من ،  ١٩١٧ایار ١موافقة في هذا الطلب بال على Juan Alvaradoالاسباني جون الفرادو 

   . )٣٨(یبعضهما الطرفینالعلاقات المتینة التي تربط 

والمعطیات  الأولىالتي اتخذتها حكومة البرازیل خلال الحرب العالمیة  الإجراءات أنیمكن القول        

ضد الاستفزازات  أفعالكردود  قراراتهاكانت تتخذ  أنهاحد معین بحیث  إلىعلیها كانت منطقیة  المترتبة

تأخذ مجراها الطبیعي دون القیام بأي فعل  أنیمكن  الأمور أن أساسطوال سنوات الحرب على  الألمانیة

 ٢٣على هذا النحو حتى  الإحداث، وبالتالي سارت  ألمانیا یفسر على انه عمل عدائي ضد أنكن یم

 الألمانیةهي ماكاو لهجوم بطوربیدات الغواصة  أخرىعندما تعرضت سفینة برازیلیة  ١٩١٧ الأولتشرین 

U93  ، رازیلیة بمثابة الذي عدته الحكومة الب الأمربالقرب من سواحل اسبانیا وتدمیرها واسر قبطانها

من هكذا فعل ، وبالتالي فأن الرسالة التي بعثها رئیس  ةیمانلالأسبق وحذرت الحكومة  لأنهاحرب  إعلان

حرب من قبل  إعلانهذا العمل هو  أنبما لا یقبل الشك  أكدتمن الشهر نفسه  ٢٥الدولة للبرلمان في 

موقف  أعادمتطابقاً مع هذه الرسالة في الیوم التالي ، وقد  البرلمانضد بلاده ، وبالفعل جاء قرار  ألمانیا

مناقشة مسألة التضامن القاري  الواجهة إلىالحرب علیها ، أعلنت ألمانیا أنالبرازیل الواضح والمتضمن 

اعترفت فیه  ١٩١٨شباط  ١بیاناً في  الأرجنتینحكومة  أصدرت إذالجنوبیة من جدید ، أمریكابین دول 

ملتزمتین بقرارهما السابق المبني  أنهما أكدتاتشیلي والاورغواي فقد حكومتي  أمالبرازیل ، بعدالة موقف ا

  . )٣٩(الاستمرار على الحیاد أساسعلى 

  :إعلان الحرب

 ٢٠الفعلیة في  إجراءاتهاوبدأت  الحرب على ألمانیا ١٩١٧ الأولتشرین  ٢٦البرازیل في  أعلنت       

 .Drجوفیا  سة الدكتور نابوكوطبیب ومعاون طبي برئا ٨٦مؤلفة من  بعثة طبیة السبإر تشرین الثاني 



18 
 

Nabuco Gouveia    مستشفى  إنشاءكانت مهمتها و میناء مرسیلیا الفرنسي  إلىوقد وصلت هذه البعثة

سلاح الجو  إلىموا طیار مع طائراتهم لینض ٢٠ إرساللتقدیم الدعم الطبي للقوات الفرنسیة ، فضلاً عن 

ملكي البریطاني ، وقوة تقدر بفوج من المشاة لمشاركة عملیات الجیش الفرنسي ، كما اشتركت عدد من ال

،  وهي كل من الطراد ریو غراندي دوسول  ٥٠١سفن البحریة البرازیلیة بموجب القرار الحكومي برقم 

،المدمرة  CT5اربیا ،المدمرة ب CT4 ،المدمرة ریو غراندي دونورتي CT3 بیاوي الطراد باهیا ، المدمرة

الكسندر  الأمیرالبقیادة  ق القطر لیورندو، وكانت هذه القوةسفینة الدعم بیلمونتي وزور  ، CT9كاترینا 

 أفریقیاساحل  داكار علىومنطقة عملها تمتد من  Alexandre Faria de Alencar فاریادي الینكار

كیة البریطانیة بقیادة مضیق جبل طارق ، وعملها كان یتم بالتنسیق مع البحریة المل باتجاهالغربي 

هذه القوة هي ما تعرف بالحرب ل والمهمة التي تم ایكالها ،Hischcot Grant  هیسكوت غرانت 

المضادة للغواصات عن طریق القیام بدوریات في المنطقة البحریة المذكورة ، وبالفعل تمكنت هذه القوة 

،  ١٩١٨ آب ٥٢قبالة ساحل لیبیریا في  الأعماققنابل  باستخدام U2 الألمانیةالغواصة  إغراقمن 

 أثناءالاسبانیة  الأنفلونزابمرض  إصابتهمبحار برازیلي لقوا حتفهم بسبب  ١٠٠ قرابة أنجدیر بالذكر 

  . )٤٠(تواجدهم في میناء فریتاون

 التبعة للحلفاء جانب القوات البحریة إلىالبحریة البرازیلیة مشكلة تعلقت بطبیعة عملها  واجهت القوة      

مساندة هذه  الأمریكیونفي حین طلب  إمرتهمحت تكون السفن البرازیلیة ت أنالایطالیین طلبوا  أنوهي 

حمایة طریق تقوم هذه القوة ب أن أرادواالفرنسیون فقد  أماالسفن لدعم العملیات التي تقوم بها قواتهم ، 

ساحة المعركة ، وبعد  إلىدخول هذه القوة  أخر الأمر، ولعل هذا  أفریقیاالملاحة المحاذي لسواحل غرب 

مدخل  باتجاهتحركت والاتفاق على أن یستمر عملها بالتنسیق مع البحریة البریطانیة،  الأمرتم حسم  أن

شهر نفسه من ال ١١وتحدیداً یوم  أیام، وفي غضون  ١٩١٨البحر المتوسط في بدایة شهر تشرین الثاني 

التي  هدة فرساياعقد مع باتجاهالحرب ، والذهاب  أحداثالمتحاربة لتنتهي  تم عقد الهدنة بین القوى
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 سیو بیسواي بوفد ترأسه رئیس البلاد ایبتاشهدت النهایة الفعلیة لها ، وقد اشتركت البرازیل في مؤتمر فرس

Epitácio Pessoa )ها فقد تم الاتفاق ما یتعلق بالتعویضات التي حصلت علی أما،) ١٩٢٢- ١٩١٩

البرازیلیة ،  الموانئالتي تم وضع الید علیها في  الألمانیةتحصل البرازیل على جمیع السفن  أنعلى 

 الألمانیةالبحریة  اغرقفضلاً عن تعویض مالي عن شحنات القهوة والسفن التي كانت تحملها والتي 

 ٢٥، وفي  الأممت في تأسیس عصبة خلال الحرب ، كما اشتركت البرازیل مع باقي الدول التي ساهم

  الأولىقرارها بحل شعبة العملیات الحربیة في الحرب العالمیة الحكومة البرازیلیة  أصدرت ١٩١٩حزیران 

D.O.N.G.)٤١( .  
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  : الخاتمة

الحكومة البرازیلیة كانت تحاول النأي ببلادها بعیداً عن  أنالوثائق المعتمدة في ثنایا البحث  أظهرت     

كانت ترید في الوقت نفسه  أنهاسیاسة الحیاد ولكن المشكلة  إتباعمن خلال  الأولىالحرب العالمیة  أتون

المتحاربة في  الأطرافالاستمرار بأنشطتها التجاریة البحریة في مناطق كانت تعد ساحة للمعارك بین 

وجدت  أنها إلاالمتحاربة  الأطرافكانت تحتفظ بعلاقات صداقة مع  أنهاوعلى الرغم من عرض البحار ، 

من مرة  ولأكثرتعرضت مصالحها التجاریة للخطر  أننفسها مضطرة لدخول هذه الحرب ولو متأخرة بعد 

جانب من كانت  إلىعلیها الدخول في هذا الصراع  اً لزام ن، وبالتالي كا الألمانیةعلى ید الغواصات 

لهذه الحرب حافزاً  الأمریكیةوهم الحلفاء ، كما كان لدخول الولایات المتحدة  الأفضلتعتقد انه الحلیف 

 قات متینة واتفاقیات تربطهما ببعضاتخاذ هذا الموقف نظراً لما كان یجمع البلدین من علا باتجاهودافعاً 

ئر كثیرة في الأرواح وهو ما تحملته الدول التي ولعل المشاركة المتأخرة في الحرب جنبتها تكبد خسا

دخلتها منذ الأیام الأولى، فضلا عن ذلك ضمن لها هذا الاشتراك الحصول على التعویضات التي 

    . فرضتها الدول المنتصرة على الدول الخاسرة
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Abstract 
The study of the WWI and its details is an important one especially in 

terms of the review of the documents as they are mirrors of the happenings 

behind the battles that had taken place in Europe. 

However, the paper tackles the influence of this war on a far continent as 

Latin America in general and Brazil in particular looking to find out the reasons 

behind such country having taken sides against Germany in the war. 


